
Но как только они подошли к пересечению дорожек, она увидела Маркиза Моюу.

Услышав звук шагов, он обернулся и спросил:

- Матушка, вы вышли прогуляться?

Старая мадам была слегка удивлена его появлением.

- Почему сегодня ты бездельничаешь дома, а не с кронпринцем?

Как близкий друг наследного принца, Нин Юйсюань часто бывал занят официальной работой,
пил алкоголь и сочинял с ним стихи. Наследный принц также ранее сказал, что хочет сегодня
посетить Чун Фэн. Но он должен был отменить приглашение наследного принца в последнюю
минуту, чтобы решить проблему, созданную Не Санюй.

- Кронпринц захотел сегодня отдохнуть. Так как этот сын не видел матушку в течение двух
месяцев, и вы вернулись сегодня, будет хорошо, если я буду больше времени проводить с вами,
- легко сказал Маркиз Моюу.

Цзи Мань почувствовала, что настроение старой мадам стало еще лучше. Естественно, ничто
не могло быть лучше, чем то, что ее сын скучает по ней.

- Достаточно уже того, что ты подумал обо мне. Ты можешь пойти с нами во внутренний двор
Фейван, - Старая мадам сказала. - Я еще не видела новый двор Санюй.

Нин Юйсюань кивнул. Он прошел между Цзи Мань и старой мадам, затем одной рукой
поддержал старую мадам, а другой схватил Цзи Мань за запястье.

- Хорошо, я пойду с вами двумя.

Его рука была очень горячей, как будто он недавно тренировался. Кончики ушей Цзи Мань
слегка покраснели. Она несколько раз попыталась вырваться, но в итоге могла только
смотрела, как он ведет их в другую сторону.

- Милорд, разве мы не идем во внутренний двор Фейван? - с любопытством спросила Цзи Мань.

Нин Юйсюань повернул голову. Его глаза отражали ее невинный взгляд. Он слегка улыбнулся:

- Да. Я и веду туда матушку. Ты просто должна следовать за нами.

Цзи Мань стиснула зубы. Что же он задумал? Двор Фейван был явно в другом направлении!



Пройдя по узкой тропинке, они увидели вывеску, висевшую впереди у входа в Восточный двор.

Двор Фейван.

Цзи Мань и Муксу посмотрели на большой двор Фейван перед ними. Их подбородки в шоке
чуть не упали на землю. Этот двор явно предназначался для проживания почетной наложницы
или младшей жены. Он действительно отдавал ей, наложнице, это место?

Однако старая мадам удовлетворенно кивнула.

- Сюань'Эр знает, как правильно вести дела.

Маркиз Моюу слегка улыбнулся, но в его глазах было предостережение, когда он взглянул на
Цзи Мань.

Цзи Мань тихо закрыла рот. Поняла! Так как она выиграла от переезда в этот большой двор,
она будет вести себя послушно. Но, похоже, Нин Юйсюань все-таки был заботливым сыном.
Поскольку он так беспокоится о чувствах старой мадам, жизнь Вэнь Ван определенно будет
несчастной в будущем.

Когда старая мадам вошла во двор с Маркизом Моюу, дикие розы во дворе Фейван все еще
цвели. Увидев свежевырытую землю, она ничего не сказала и только улыбнулась.

- Этот двор ничуть не хуже двора Цянвэй. Он очень подходит для Санюй.

Мать и сын достигли взаимного понимания. Маркиз Моюу внутренне расслабился.

Этот двор все равно был брошен. Отдать его этой женщине для проживания можно было бы
рассматривать как использование старого имущества. Это стоило того, чтобы развеять идею
старой мадам о продвижении ее на должность младшей жены.

---

Вечером старая мадам снова разрешила Не Санюй побыть в главном дворе во время еды.

Вэнь Ван остановилась в дверях вместе со слугами, которые держали тарелки позади нее. Она
увидела Не Санюй, сидящую слева от старой мадам, и почувствовала себя немного неловко.
Несмотря ни на что, она была главной женой, но сейчас она приносила еду, в то время как Не
Санюй, наложница, сидела, как будто она не была служанкой.

Цзи Мань сделала вид, что не замечает, как Вэнь Ван смотрит на нее. Она повернула голову,



чтобы поболтать со старой мадам:

- Санюй действительно была слишком глупа раньше.

- Верно, - Старая Мадам взволнованно вздохнула. - когда ты выходила замуж, ты была всего
лишь молодой девушкой. Я помню, как ты всем говорила, что хочешь состариться вместе с
Сюань'Эром.

Сидя по другую сторону стола, Маркиз Моюу поднял руку, давая знак Вэнь Ван сесть. Он вовсе
не собирался реагировать на слова Старой Мадам.

Но это не мешало Цзи Мань играть свою роль. Она с нежностью посмотрела на Нин Юйсюаня
и сказала:

- Старая Мадам, нет необходимости упоминать о том, что случилось, когда Санюй была молода
и неопытна. У маркиза теперь новая жена. Естественно, мадам будет тем человеком, который
состарится вместе с ним.

Слова Цзи Мань поставили Вэнь Ван в центр внимания. Слегка смутившись, она приподняла
уголки губ в улыбке. Как человек, который недавно вошел в этот дом, она, естественно, не
сможет участвовать в разговоре о прошлом. Ей оставалось только сжать носовой платок и тихо
сесть.

- Старая мадам, съешьте немного этого, - Цзи Мань узнала от Муксу, какие блюда любит есть
эта старая мадам, и она поспешно добавила их в её миску.

- Это блюдо было лично приготовлено Вэнь Ван, - Нин Юйсюань посмотрел на Не Санюй. Она
легко взяла еду, как будто это она готовила блюдо.

Цзи Мань вытащила свои палочки для еды. Поколебавшись мгновение, она отложила палочки
для еды и, казалось, с большим трудом заставила себя улыбнуться.

- Тогда я попрошу Шоуву обслужить старую мадам.

Цзи Мань умела притворяться великодушной, но она также умела притворяться обиженной.
После просмотра большого количества телевизионных шоу, это было очень легко.

Старая мадам бросила укоризненный взгляд на Маркиза Моюу и тоже отложила палочки.

Вэнь Ван запаниковала. Она чувствовала себя настолько оскорбленной, что слезы уже
выступили у нее на глазах:



- Юйсюань.

Маркиз Моюу пристально посмотрел на Не Санюй.

Цзи Мань увидела в его глазах то же самое отвращение, которое она видела во время свадьбы,
когда они встретились в первый раз.

Она пожала плечами. Она не сделала ничего плохого. Он сам виноват в том, что он слишком
защищал главную героиню и заставлял Не Санюй чувствовать себя плохо. Кроме того, она
была второй героиней. Ну и что с того, что она все усложнила для главной героини?

- Этот сын был неправ. Этот сын будет лично добавлять еду в миску матушки, - Нин Юйсюань
приподнял уголки губ, взял палочки для еды и переложил один из тушеных фрикаделек,
приготовленных Вэнь Ван, в миску старой мадам.

Старая мадам спокойно посмотрела на него и сказала:

- Когда ты был ребенком, я учила тебя важности доброжелательности, праведности, верности и
сыновней почтительности. Но я забыла научить тебя не бросать жену, которая вместе с тобой
пережила трудности, ради новой жены, как только ты добьешься успеха. Я неохотно приняла
эту женщину как твою жену, но я не хочу, чтобы ты забыл человека, который сопровождал
тебя в течение последних лет из-за неё.

Услышав эти слова, Нин Юйсюань слегка нахмурился. Хотя он и злился, но не осмеливался
ответить ей. Он только опустил глаза и сказал:

- Этот сын все понимает.
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